


Moldova kirjanik 
NIKOLAE ESINENKU 
on sündinud 1940. aastal. Tema on üks neist inimestest, kes ongi õppinud kirjanikuks. Ta esimene proo­

sapala ilmus juba 1959. aastal, esimene luuleraamat jõudis lugejateni 1968. aastal. Peale täiskasvanutele kirju­
tatud raamatute on ta kirjutanud ka kümmekond väga populaarset lasteraamatut. Nii luuletusi kui jutte. 

PUHTE PAIKU LEIAN EMA 
MAGAMAS NII ÕNDSALT ISA SÄNGIS 

PUHTE PAIKU LEIAN ISA 
MAGAMAS VEEL IKKA EMA SÄNGIS. 

SUIGATAN KA ISE. 

EMA ÜTLEB: 
LÄVEPAKK VIIB INIMLAPSE TUPPA, KOJU 
MINA NAERAN: 
LÄVEPAKK VIIB INIMESE LAIA ILMA. 

AASTAIS SÖÖGILAUD SILE 
SEISAB KESET ME KAMBRIT. 

LAUA TAGA ON PERE. 
PERE TAGA ON KÜLA. 
KÜLA TAGA ON MAAILM. 

IM 
ALATI, KUI 
MINU MEMM LINNA PIIRILE ON JÕUDNUD, 
PÜHIB TA OMA JALAD HOOLEGA PUHTAKS, 

ALLES SIIS ASTUB SISSE. 

Moldova keelest tõlkinud Andres Jaaksoo 

i . 
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MAA ON PÄIKESE LAPS 
JA MAA LAPS ON KUU. 
VÄLK ON ÄIKESE LAPS, 
AGA KELLE LAPS ON SIIS PUU? 
PUU ON VIST MULLA LAPS. 
MULD ON TA TOITJA JA EMA. 
AGA PÄIKE? ONS PÄIKE TA PAPS? 
VÕI ON MU MÕTTEKÄIK APS? 

JÄTA JÄRELE, KULLA LAPS ! 
PANE HETKEKS NÜÜD KINNI SUU, 
SEST MAGADA TAHAB KA PAPS. 

ÜLE TERVE HIIU SAARE 
VISKAS PÄIKE VIKERKAARE. 
OH SA SÄRAV, SÄRAV, SÄRAV, 
MEIE OMA KODU VÄRAV ! 
UKS MU KALLI KODU ÕUE, 
UKS MU OMA ARMSA PÕUE ! 

SÜNKSININE PILVEKÄRK 
TUULT, RAHET JA VIHMA TÕI. 
ON SEE SUL VAST VIHANE VÄRK ! 
ANNAD AIALE RIHMA VÕI ? 

KAS MÕTET KÜLL PEKSTA ON 
LAPSI ÜLDISELT VIKSE ? 
POLE MUIDUGI ! EKS TA ON 
NÄRVILÕDVESTUS PIKSEL. 
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Tegelased: Isand Labak 
Emand Käpik 

Sõrmikud (uhiuued) 
2 lõngavarrast 

7 2 lõngakera 

eine teiselt poolt liiguvad lavale isand Labak ja emand Käpik, saavad keskel 
kokku, tervitavad teineteist pöialdega. 
Emand Käpile Tere-tere, isand Labak, kuhu kõnnid? 
Isand Labak: Astun aga otse pensionile. Näh, olen juba hõre ja auguline, ei 
pea enam külma kinni. Ja eks ole juba üht-teist elus nähtud ka. Kuid mis 
sina siin päise päeva ajal ringi jalutad? 
Emand Käpik: Minul juhtus selline kurb lugu, et paariline kadus ära ja ... 
nüüd olen töötu. Ei teagi, mis saatus ees ootab. 
Lavale astuvad kõvasti teineteisest kinni hoidvad Sõrmikud. 
Isand Labak: Vaat, kes need sealt siis tulevad, täitsa võhivõõrad. 
Emand Käpik: Tere, kas me pole varem kohtunud? 
Sõrmikud: Tere-tere. 
/ Sõrmik: Meie ei ole võõrad! 
// Sõrmik: Me elame nüüd siin. 
/ Sõrmik: Oleme kaksikud. Eilsed. 
// Sõrmik: Pärit poest. 
/ Sõrmik: Maksime 40 krooni. \j00& ({ ^ . / 
// Sõrmik: 45 . 
/ Sõrmik: 40 . 
Isand Labak: Ärge vaielge, kama kaks. Poest? Kindad? Naerma ajate! Siis 
te vist polegi päris ( katsub neid ). 
// Sõrmik: Kuidas, palun, polegi päris? 
Isand Labak: Mismoodi teile, rumalukestele, nüüd seletada - kõik tõelised 
kindad mäletavad, kuidas nad sündisid. Mind näiteks kudus vanaema. See 
oli nii mõnus - ikka naks ühele vardale ja naks teisele vardale ja naks kol­
mandale vardale ja naks neljandale vardale. Kogu aeg pikkust juurde, 
pehmust juurde, tarkust juurde. Eks vahepeal oli kõdi ka, kas polnud nii, 
emand Käpik? 
Emand Käpik (naerab vaikselt): Oli, oli. Sündimise tunne on tõesti imeline -
lendad ühele poole ja siis teisele poole ja... järsku oledki valmis! Mind, 
muide, kudus ema. 
Sõrmikud (kurvalt): Meie oma sündimist küll ei mäleta! Olime pimedas kar­
bis, siis oli äkki kõik valge ja lärmakas ja siin me nüüd oleme. 
Isand Labak: Noh, eks ma ju ütelnud kohe, et tõelised kindad ei sünni kar­
bist, vaid lõngakeradest. 
/ Sõrmik: Vabandage, mis on lõngakera? 
Emand Käpik: Oh, te vaesed orvukesed, ei tea nemad, mis on lõngakerad, 
vaadake siia! (toovad kaks erivärvilist lõngakera) 
Sõrmikud (uurivad neid): Nad on nii vaiksed. 
Emand Käpik: Nad ei räägi, jah, kunagi, on väga väärikad. Nendest ju sün­
nivad ka sokid ja kampsunid ja mütsid ja sallid ja ...Imevärki 
sand Labak: Jah, mingi saladus siin peitub. Mul on alati olnud niisugune 
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tunne, et nende sees elab keegi, otse südames. 
// Sõrmik: Arvate? 
Isand Labak: No mõelge ise. Kui lõnga muudkui kerida ja kerida ja kerida -
lõpus peab ju midagi või kedagi olema! 
/ Sõrmik: Mina tean - lõpus on šokolaadimehike! 
Isand Labak: Rumalus. Seal on äkki mingi väike vanaema, kes hoolitseb, et 
lõng hästi pehme ja kohev oleks. 
Emand Käpik: Mina arvan, et seal on üks imetilluke nõid, kes vaatab, et muster 
segamini ei läheks. 
Sõrmikud: Andestust, mis on muster? 

Emand Käpik: Võrrelge nüüd meid ja ennast, kas te vahet siis ei märka? Teie 
olete ühevärvilised, aga meie mustrilised ja muster on ikka see kõige tähtsam! 
Sõrmikud: Kas tõesti? 
Isand Labak: Ütlesin kohe, et tulevad sealt pimedast karbist igasugused elu­
võõrad, tuhkagi ei tea! Muuseas, las ma loen teie passi ( vaatab ühe Sõrmiku 
ääre alla, käänab selle tagurpidi). Nojah, mis sealt tahta, pole täisvillasedki, 
välismaalased pealekauba! Teate, mul tuli suurepärane mõte, kui me siin nel­
jakesi juba koos oleme - uuriks üheskoos välja saladuse, kes nende lõngake­
rade sees siis ikkagi elab! 
Teised (õhinal): Uurime! 
Üks sõrmik ja isand Labak hakkavad harutama üht lõngakera, teine Sõrmik ja 
emand Käpik teist lõngakera. Teevad seda hasartselt, mässivad end üleni lõnga 
sisse ja hingeldavad. Aeg-ajalt on kosta nende pominat: "Šokolaadimehike, lõn-
ganeid, väike vanaema." Lõpetavad peaaegu korraga, lõngaotsad jäävad rippu. 
Emand Käpik: Pole midagi ega kedagi! 
Isand Labak: Pettus puha! 
Sõrmikud: Äkki panid plehku? 
Ilmuvad lõngavardad, paksud, autoriteetsed. 
Vardad: Kindad, paharetid, mida te siin teinud olete? 
Isand Labak: Tahtsime ainult teada, kes elab lõngakera seei 
Sõrmikud: Kas seal tõesti ei ela siis kedagi? 
Vardad: Muidugi elab, ainult et ta on nähtamatu, kuuldamatu - lõngakera hing. 
Tema teebki kootud asjad tõeliselt soojaks ja mõnusaks. Peletasite mõlemast 
kerast hinged välja, kui lõnga niimoodi ripakile tõmbasite. Aga nüüd - kähku, 
kähku, kerige kerad kokku tagasi, siis oskavad hinged jälle koju tulla. 
Emand Käpik: Kuulame teie käsku, kohe, kohe ( hakkavad lõnga tagasi ke­
radesse kerima). 
Isand Labak: Nüüd võin rahus pensionipõlve pidada. Jõudsime saladuse jälile. 
Vardad: Aga teie, Sõrmikud, ärge laske nina norgu. Teie olete lihtsalt uue 
põlvkonna kindad, masinakindad. 
Sõrmikud: Masinakindad? Kas meid pannakse masinatele kätte? 
Vardad: Oh, millised otud-totud! Inimestele ikka. Ainult teid kudusid masinad 
valmis. Pole viga, küll te tasapisi targemaks saate! Isand Labakul ja emand 
Käpikul on teile kindlasti palju jutustada. 
Emand Käpik ja isand Labak noogutavad õhinal ning võtavad Sõrmikud oma hoole 
alla. 



MEIE KOOL 

K aimi kool on armas ja pisike. 
Meie koolis on üheksa klassi. Mulle 
meeldivad suured kuused, mis kooli­
maja juures kasvavad. Talvel käime 
kehalise kasvatuse tundides suusa­
tamas. Kui lumi pallib, ehitame loomi 
ja losse. Mina elan Ulilas, kodust 
koolini on 3 km. Kui koolis on vähe 
tunde, lähme jalgsi koju. Tavaliselt 
jään küll pikapäevarühma. 
Meie klassiõhtu näeb välja selline: 
mängime mänge ja räägime juttu, 
teeme ise võileibu, lahendame mõis­
tatusi. Meie klassis on palju lilli: neli 
sõnajalga ja rohtliilia, ahvileivapuu, 
inglitiib, hiina roos. 
Inglise keele tunnis kirjutame palju 
sõnu, mis tuleb järgmiseks päevaks 
pähe õppida. Muidu meeldib mulle 
siin koolis väga. 

M 
HIIE RATAS 

'e/e koolimaja on ümbritsetud 
põliste puudega. Ma arvan, et suur 
kask, mis õpetajate toa akna taga 
kasvab, on sama vana kui Kalmi 
kool. 
Me käime igal kevadel ja sügisel 
matkamas. Mulle meeldiks küll 
tihemini matkal käia, kasvõi ülepäevi­
ti. Hea on see, et pühapäeviti saan 
vanaisaga Väike-Emajõel kalal käia. 
Sel aastal pole me veel sikuskaga 
püüdmas käinud. Kevade poole 
hakkab päike jää peal hästi võtma ja 
siis ma olen üle kooli pruun poiss. 

ERKI RAAMETS 

ere, mina olen III klassi õpilane. 
Minu nimi on Kristina Ermel. Kui ma 
tulin I klassi, siis ma kartsin hirm­
sasti. Kuid nüüd on juba kolm aastat 
möödas ja mul on siin palju sõpru. Ja 
et ma oma sõpradele meeldin, siis 
ma olen optimist. Ainult vahetevahel 
olen kurb. Mulle meeldib oma klass 
ja õpetaja. Meie õpetaja nimi on Tiiu 
Jaks. Mulle meeldib käsitöö ja veel 

Kaimi Põhikool Tartumaal peab tänavu oma 250. sün­
nipäeva. 
Avaldame selle kooli III klassi õpilaste kirju ja koolimaja 
pildi. 

oma klassiõed, näiteks Hiie. Ta on nii õrn ja peenike kui tikk. Kersti on 
minu pinginaaber ja me elame ühes majas. Kristel on minu parim sõber, 
aga nüüd me lähme iga päev tülli. Meie klassis on üheksa tüdrukut ja kolm 
poissi. Mängime Kersti ja poistega vahetunni ajal kulli. 
Kodune keel on meil vene keel. Koolis õpin eesti keeles. Kerstiga räägin 
vahel vene keelt ka ja ta saab aru ning vastab. 

KRISTINA ERMEL 

MATKAMAS 

^sügisel käisime matkal Kavilda ürgorus. See on selline koht, kus loodus 
on puutumata. Näiteks: kui puu maha 
langeb, siis seda ära ei koristata. Seal 
on loomadel ja lindudel hea elada. Meil 
olid kaasas seljakotid toidumoonaga ja 
kompassid. Vantsisime maha 10 km. 
Mõned lapsed panid kilekotid botaste 
sjsse, teistel olid kummikud jalas. 
Õppisime lõket tegema ja mäest alla 
ronima. See oli palju raskem kui 
ülesminek, ehkki võiks vabalt vastupidi 
arvata. Koolimajja tagasi jõudes olime 
väga väsinud. See oli tõesti tore päev. 

KRISTEL KULDHAAMER 

MINU PÄEV 

im 
e/e klassi stendil on hetkel ter-

vishoiuteema. Näiteks: "Oled sa kap­
sapea?", "Söö ennast targaks!" ja 
"Hoia tervist!". Nii ma siis sööngi 
ennast targaks. 
Meil on koolis päris tore. Aga kui olen 
hommikul pessimistlik, siis tuleb 
ennast veidi lõbustada. Muidu läheb 
mul koolis päris hästi, vahel ka hal­
vasti. Kui raskem osa päevast on 
möödas ja_olen juba kodus, hakkan 
õppima. Õues olen kella kuueni. 
Enne magamaminekut hüüame 
õdedega koos: "Selleks korraks lõpp 
on lool!" 

KERSTI OLEP 

KARU UNENÄGU 

^Sues sajab paksu lund, 
karu magab talveund. 
Imeb käppa, unes näeb, 
kuidas kevad juba käes. 

Jänku hüppab metsas ringi, 
proovib oma uusi kingi. 
Leidis sinilille nüüd 
ja siis kõlas appihüüd. 
"Ärka, ärka, karuke, 
käes on juba kevade!" 

KADRI KOKK 

SEL PÄEVAL OLI TAEVAS 
NUKKER 

K 

Kristina Ermel 3.kl. 

,ui ma olin pisike, siis mul oli koer. 
Ta nimi oli Leedi. Ta oli hea koer, 
kuid ühel päeval tuli üks kährikkoer 
meie õuele. Leedi nägi teda ja tõm­
bas enda ketist lahti. Nad hakkasid 
kaklema. Leedi sai kährikust võitu, 
aga ta lasti ikkagi maha. Ta võis ju 
kährikult haiguse saada. Ma nutsin 
tükk aega. Pärast olin väga väsinud. 

KARIN KÕIV 



Nüüd tulevad loosimisele 
6 LEGO komplekti. 
Saada talong õige vas­
tusega toimetusse 12. 
juuniks ja jää loosiõnne 
ootama. 
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M '*u täpse,* * b : 

P S e l t s a r"ast tuukrit on pildu? 

0 © S? 

El 

REKATOAS 
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luudlid tundsid igavust ja otsustasid midagi tege­
ma hakata. 
"Mingem ujuma," pani üks ette. 
"Me vist ei oska," kahtles teine. 
"Proovime. Lähme alguses jalgupidi, kastame end 
märjaks ja siis vaatame. Me oleme ju ennegi vees 
olnud." 
Sedapuhku sammusid nad piimajärve äärde. 
"Täitsa soe, võib ujuda küll," arvasid kõik ja peagi 
hullati piimas. Neil oli üpris lõbus. Sügavasse nad 
igaks juhuks siiski ei läinud. 
"Nüüd aga," ütles üks nuudel, kes lõpuks möllami­
sest väsis, "võiksime teha väikese paadisõidu. Ma 
nägin siinsamas läheduses kena kartulikr 
Nad vedasid krõpsu oma piimajärve äärde 
lükkasid selle sinna. Näis, et paat kannab hästi. Mis 
siis muud, kui tuli end üle serva sisse upitada. 
Paadis selgus aga, et aerud puuduvad. Polnud 
teivastki, millega ehk oleks põhjast lükkama 
ulatunud. Pealegi hakkas märjaks saanud krõps ta­
sapisi vajuma. 
Vaestel nuudlitel hakkas hirm. Nad hüppasid üle 
paadiääre - ja mis ime - suures hädas oskasid 
ujuda. Selgus isegi, et päris hästi. Nuudlid pääsesid 
kõik ilusasti kaldale ning kartulikrõpski ei vajunud 
enam pärast seda, kui oli reisijaist lahti saanud. 
Ema tuli kööki, vaatas laua alla ning ohkas: "Oh neid 
lapsi küll, jälle on nad pudistanud ja toitu maha 
ajanud." Ta võttis lapi, pühkis piimaloigu, nuudlid ja 
krõpsu sellesse. Seejärel loputas ta lapi kraanikausis 
puhtaks. 
Kuid see polnud nuudlite, krõpsu ega piima jaoks 
kuigi hirmus. Krõps ja nuudlid ujusid mööda 
torustikku laia maailma seiklema. Vaid piima muutis 
vesi palju lahjemaks. 

Illustreerinud HENNO KÄO 
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ügav konnatiik vana sauna taga magas sügavat und. 
Soojast ilmast hoolimata oli ta endale paksu rohelise 
vetikateki peale tõmmanud. Teki all oli hea unenägusid vaa­
data. Kui tiik vahel ärkvel oligi, mõtles ta oma laste peale. Et 
kus nad nüüd on ja kuidas neil läheb. Ta pidas oma lasteks 
kõiki ümbruskonna konni. Nii see ju oligi, sest konnamam-

d ja konnapapad käisid tiigis vaid kudemas. Siis kalpsasid 
nad muretult vilistades oma teed ning jätsid kõik ülejäänu 
sügava konnatiigi hooleks. Tiigil tuli konnapojad välja haudu-

a ja korralikeks konnadeks kasvatada. Seda tegi ta igal 
kevadel hoole ja armastusega ning oli seetõttu konnapoe-
gade tegelik ema. Sügav konnaema - nii võiks tema kohta 
ütelda. 
Nüüd võiski sügav konnatiik, õieti küll sügav konnaema, 
rahumeeli vetikateki all põõnata. Ta oli ju kevade jooksul üles 
kasvatanud ei rohkem ega vähem kui täpselt kakssada 
nelikümmend kuus last. Sihuke lastekari väsitaks igaühe 
põhjalikult ära. Kas võib ühelt emalt rohkem nõuda! 
Oh, kallid olid need lapsed talle kõik, mis seda rääkida. 
Alguses sellised ümarad, mustad ja naljakad, imekenad 
sabad taga. Omad vembud igaühel, kõigil kahesaja nel­
jakümne kuuel. Ja milline isu - muudkui anna aga süüa! Kui 
lapsukestele hakkasid juba kasvama imearmsad jalakesed, 
muutus sügav konnaema pisut kurvaks. Ta teadis, et õige 
varsti lähevad lapsed laia maailma ja tema jääb jälle üksi. See 
oli juba kord emade saatus. Ja tõesti! Niipea, kui kõik neli 
jalga all ja sabad kadunud, lasid lapsed jalga. Neil hakkas 
korraga nii kiire, et unustasid emmele koguni head aega ütel­
da. 
Sügav konnaema nägi muudkui unes oma lugematuid lapsi. 
Neid oli nii palju, et ei mahtunud hästi unenägudesse ära. 
Unenäod olid täis trügimist, nügimist, silkamist, karglemist, 
ronimist ja hüppamist. Ja muidugi krooksumist, mis oli süga­
va konnaema meelest kõige ilusam muusika. 
Kui jõudsid pimedad augustiööd, oli sügava konnaema sügav 
uni korraga läinud. Ta lükkas vetikateki pealt ja vaatas tähti. 
Tähed vaatasid vastu ja mõned neist leidsid ennast 
tiigipeeglis. Kõik pikad sügisööd imetles sügav konnaema 
taevatähti, mis särasid nagu tema laste silmad. 
Lõpuks tulid jää ja talveuni. Aga see on juba hoopis teine jutt. 



MARIN ABRAM 10a 
Kuldnoka 15 -4 
Tallinn EE0006 
Huvid:ristsõnad, lugemine, ujumine. 

MARIS PUKS 
Pargi 5, Karksi 
Viljandi mk. EE2944 
Huvid.kleepsud, margid, sport. 
Soovin 10-11-aastast kirjasõpra. 

KATRIN RUSS 12a 
Maasi liikuv sjk.3, Kuressaare 
Saare mk. EE3300 
Huvid:kassipildid, udukad, muusika. 

SILVAR SALM 9a 
Piirsalu, Risti vald 
Lääne mk. EE3141 
Huvid:jalgpall, jooksmine, kleepsud. 
Ootan kirja nii poistelt kui tüdrukutelt. 

TANEL LOIDE 11a 
Tiigi 3 -16 , Voka 
Ida-Virumaa EE2023 
Huvid:võrkpall, suusatamine, ujumine. 

MAILITPEHK13a 
Jõe 5, Tõrva EE2532 
Huvid:lugemine, laulmine, sport. 

SIRLISAMRA 10a 
Tiigi 14-5 , Voka 

EGESEPPERN10a 
Tiigi 11 - 30, Voka 

NELLI LAUR 10a 
Narva mnt. 11 - 10, Voka 
Ida-Virumaa EE2023 
Huvid kõigikinglise keel, lugemine, 
sport. 

MART KIVISTIK 10a 

Maidla k., Maidla vald 
Ida-Virumaa EE2050 
Huvid:loomad, ratsutamine, kardisõit. 

Asi pole siiski hull. Kuid saime aru, et käsu peäle 
nalja teha polegi nii lihtne. 
Jaanuarikuu "Tähekeses" kuulutasime välja nai-
javõistluse. Ootasime toimetusse kõigepealt pilte, 
kuid ka kõike muud, mis naerma ajaks või muiga­
magi paneks. Lubasime kõige kangemale naeruta-
jäle rulluisudki osta. Seda juhuks, kui ta oma nal-
jatamisega liiale läheb ja peab naljasooneta 

AUHINNAD JAGASIME 
VÄLJA JÄRGMISELT. 

JOONISTAJAD: 
PÕLVEKAITSED saavad MIHKEL VALKONEN 
Tallinnast ja LAURI VÄINSALU Rae vallast. 

BARBIE piltmosaiiki võivad kokku panema hakata 
MARTIINA VIIL Tartust ja MARGIT RAHNEL 
Pisissaare Algkoolist. 

Raamatu "Loomad ja nende elupaigad" omanikuks 
sai RAIVO RAADIK Võistest, "Kardemoni linna 
moosekante" võib lugeda INGE PÄRTEL Pärnjõe 
Põhikoolist. 

KIRJUTAJAD: 
"Loomad ja nende elupaigad" kuulub KAISI KEPILE 
Pärnjõe Põhikoolist, "Kardemoni linna moosekan­
did" KERTU LÄÄTSELE samast koolist. 

Kõige magusamad auhinnad - šokolaadid - on 
kindlasti juba nahka pistnud CARMEN VERI Vara ja 
JANAR KOORT Tilsi Põhikoolist. 

inimeste eest kähku põgenema. Käisime muudkui 
postkasti juures luuramas: ehk on see paksudest 
ümbrikest pungil. Viimati ajab ülegi. Aga võta 
näpust. Läks päris tükk aega, enne kui mõne suure­
ma ja priskema ümbriku saime. Viimased päevad 
enne tähtpäeva lõppu ja pisut pärast sedagi olid 
siiski üsna lootustandvad. 
Vaatasime ja lugesime töid mitu korda. Hirmsaid 
naerupahvakuid kahjuks toimetuseruumidest ei 
kostnud. Lõpuks leidsime, et ega me isegi päris 
huumorisooneta pole. Teeme õige nalja vastu. Ja 
see nali on nüüd küll niisugune, mis toob ühele 
lapsele musta muret, üheksale aga lausa rõõmu. 
Must mure tuleb sellest, et otsustasime PEAAUHIN­
NA jätta välja andmata. Lihtsalt polnud sellist tööd, 
mis oleks teistest nii palju parem olnud. Rõõmu 
toob aga see, et KUUE auhinna asemel anname 
välja koguni KÜMME. 

Otsus on 
tehtud ning 
e d a s i k a e ­
bamisele ei 
kuulu. Ja 
pealegi 
õnneseened on 
oma auhinnad 
juba kätte 
saanud, nii et 
enam polegi 
midagi jagada. 

Palju tänu rohke osavõtu eest TILSI, MEERI ja 
PÄRNJÕE koolidele. 

JÄLLE MUL El VEA 

On õhtu. Pere istub teleri ees ja vaatab Keno lotot. 
Saade lõpeb ja isa ütleb: "Jälle mul ei vedanud, ma 
ei ole ühtki numbrit õigesti ära arvanud." Jüri 
lohutab: "Isa, ära kurvasta. Minul juhtus eile sama 
lugu matemaatika kontrolltöös." 

CARMEN VERI Vara Põhikoolist 



SÖÖMAS 

Ema, isa ja Jüri sõid õhtust. Äkki tulid 
Jüril hambad suust välja. Jüri ütles seda 
emale. Ema ehmus ega teadnud, mida 
nüüd küll teha. Jüri ütles: anna vanaema 
proteesid. 

JANAR KOORT Tilsi Põhikoolist 

EMA HOOJOOKS 

ÕPILASE PALVE 

Jumal, ma palun sind, 
tee nii, et Viljandi saaks 
Eesti pealinnaks, sest 
ma kirjutasin kont­
rolltöös selle linna 
pealinnaks. 

MARGIT RAHNEL Pisisaare koolist 

Meie laudal on kaks ust vas­
tamisi. Ükskord sigu söötma 
minnes komistas ema uksel. 
Pikali ta ei kukkunud, kuid sai 
sisse sellise hoo, et tormas 
teisest uksest õue tagasi. Sead 
vaatasid imestunud nägudega 
järele, kui ema söögiämbritega 
läbi lauda tormas. Ema naeris, 
tuli lauta tagasi ja sead said 
siiski oma toidu kätte. 

KERTU LÄÄTS Pärnjõe 
Põhikoolist 

KAISI KEPP Pärnjõe Põhikoolist 

KAIU KLIIMASK 13a 
Lähte 18-5 , Lähte sjk. 
Tartu mk. EE2402 
Huvid:udukad, kirjasõbrad, sport, 
muusika. 

TRIIN PROOVEL 
Lähte 18-7, Lähte sjk. 
Tartu mk. EE2402 
Vastan kõigile! 

HELEN(11a)ja EVELIN (9a)TULP 
Õismäe tee 30 - 65 Tallinn EE0035 
Huvid: kleepekad, udukad, sport. 

HELEN LING 11a 
Triigi metskond 
Lääne-Virumaa EE2310 
Huvid:muusika, udukad. 

MARIOMELDRE 12a 
Tiigi 3 -10 , Voka 
Ida-Virumaa EE2023 
Huvid:sport, joonistamine. 

KRISTI VANAKÕRTS 11a 
Saduküla sjk., Jõgeva mk. EE2385 
Huvid:ujumine, udukad, joonistamine. 

TRIIN KALM 13a 
Saduküla sjk., Jõgeva mk. EE2385 
Huvid:udukad, kleepsud. Ootan 
kirju poistelt ja tüdrukutelt. 

TOOMAS LUHT 
Põllu 8 -18, Haljala 
Lääne-Virumaa EE2101 
Huvid:kleepekad, mootorrattapildid. 

SILLE LAKS 11a 
Puru tee 24 - 53 
Jõhvi EE2045 

Huvid:muusika, udukad, käsitöö, lilled. 



ädi Diana elab Nõmmel väiksel vaiksel tänaval. Tädi Diana on kunst­
nik, kes oma põhitöö kõrval palju aastaid õpetas teenistuskoeri sõna 
kuulama. Loomade ja lindudega on tädi Dianal eriline suhe. Kui ta hom­
mikul uksest välja astub, ootab teda väravapealsel tihane Maria. Maria 
lendab esimesena tädi Diana õlale või käele. Mariale järgnevad teised 
tihased. Tädi Dianat on usaldanud varesed, kes kõik said nimeks Jako, 
hiireviu Toki, kümned suured võimsad koerad. Käesolevas numbris 
teeme algust lugudega tädi Diana sõpradest. 

MESIMUMM SUMM-SUMM 

Ühel suveõhtul kuulis tädi Diana toas kimalase suminat. Mesimumm 
tiirutas lae all, käis läbi kõik toanurgad ja laskus siis tädi Diana voodile. 
Tädi Diana oli juba teki all. •Summ-SumrT^;,«fle-stas ta. "Miks sa siin 
oled? Miks sa oma pesas ei maga?" < J 
Kui tädi Diana aias lillepeenraid rohis, tiirutasid kimalased ikka ta 
ümber. Üks neist oli teistest julgem ja tuli sageli aedniku peopesale. 
Tädi Diana arvates oli tegemist kimalasega, kelle ta oii koer Raada lõu­
gade vahelt ära võtnud, peos toibutanud ja hellitanud. Kas voodile 
lennanu oli seesama mesilind? 
Külaline vastust ei andnud. Ta kõndis mööda tekki jalutsisse ning 
kadus madratsi ja kušeti otsalaua vahele. 
Varahommikul ärkas tädi Diana tuttavast suminast. Õhtune külaline 
lendas poikvel akna kaudu õue. 
"Nagu muinasjutus," naeratab tädi Diana seda meenutades. "Kimalane 
magab sinuga ühe teki all." ^ •' 
Sellega arvas tädi Diana loo lõppenuks, kuid ta eksis. Õhtul tuli Summ-
Summ tagasi. Seekord lendas ta otseteed asemele ja kadus tuttavasse 
peidukohta. 
Nii jätkus see kolm nädalat. Siis ühel õhtul Summ-Summ ei tulnud 
Järgmisel hommikul leidis tädi Diana ukse tagant trepilt elutu kimalase. 

HOMMIKUSED PASUNAPUHUJAD 

Varakevadel võib sageli näha suuri, madalal maapinna kohal lendavaid 
kimalasi. Aeg-ajalt laskuvad nad maha ja koperdavad ringi lehtede all 
ning talvest jäänud hiirekäikudes. Need on talvitunud emakimalased, 
mesimummud, kes otsivad kohta uue pere asutamiseks. 
Kimalaste pesa on korrapäratu kera rohust, samblast ja vitsaraagudest. 
Pesas on harilikult 100 -200 elanikku. 
Juba ammu märgati, et õige vara hommikul väljub mesimummu pesast 

/ane "pasunapuhuja". Looduseuurijad arvasid, et ägedalt sumisema 
HBj<anud kimalane kutsub teisi unest üles tööle asuma. Nüüd aga on 
selgunud, et sumiseja tahab end hoopis soojendada. Rindmikulihased, 
mis suminat tekitavad, tõstavad mesimummu keha temperatuuri. Kui 
pasunapuhuja siis tagasi pessa poeb, saavad sellest ta kaaslasedki 
sooja. 
Säärane võime kehatemperatuuri tõsta on andnud kimalasele võimaluse 
meist ka palju põhjapoolsematele maadele elama asuda. 
Põllumees hindab kimalast kõrgelt. Kimalane suudab tolmeldada ka 
neid õisi, millega mesilane hakkama ei saa. 



LÕIKA LENNUK MÖÖDA PAKSU KONTUUR-
JOONT VÄLJA JA KLEEBI PAPILE VÕI PAKSE­
MALE PABERILE. TIIVAD KLEEBI KOKKU, 
VALGED POOLED VASTAMISI. SAMUTI LÕIKA 
VÄLJA KABIINI AVAD JA LENNUKI KÜLGEDEL 
ASUVAD TIIVAAUGUD. MURRA LENNUK MÖÖDA 
PUNKTIIRJOONT POOLEKS. NÜÜD VÕID TIIVA 
PANNA LÄBI TIIVAAUKUDE JA LENNUK ONGI 
VALMIS. VÕID LENNUKI KA ÜLES RIPUTADA. 

o 

Veebruarikuus võitsid Barbie kamina 
SANDRA METSIS Tallinnast, LIINA 
KOMMUSAAR Albust, LENNA ÖRD 
Tartust, ANNIKA RAIE Padiselt, 
TEELE SAARMETS Ühtrist, IMRE ja 
RUTT KIRIKMÄE Värskast. 



1 .juunil 10.00-15.00 TOIMUB VABAÕHU­
MUUSEUMIS SUVINE KÄSITÖÖLAAT. 

LASTELE 
ETENDUSED, KONTSERDID, MÄNGUD, JOO 

NISTAMINE TALUÕUEL JA HOBUSEGA 
SÕIT. 

ASJADEOTSIMISE MÄNGU AUHINNAD 
AJAKIRJALT "TÄHEKE". Info tel. 6560230 

Joonistanud PRIIT REA 



TRIIBULISE LOOMA NIME 
SAAD TEADA, KUI KIRJUTAD 
RUUTUDESSE TEMA 
KEHAOSAD. 

Joonistanud PIRET SELBERG 

jd jaanuarit 196 
ilmub kord kuus 

Toimetuse aadress: 
Pärnu mnt. 67a 
EE0001 Tallinn 

Peatoimetaja 
ELJUSILD 
tel. 681497 

Tegevtoimetaja 
VIIVI VARIK9AAR 

tel. 661495 
Vanemtoimetaja 
JAAH RANMAP 

tel. 661495 
Kunstiline toimetaja 

PRIIT REA ' 
tel. 661495 

lk©> 
ESIKAANEL 

TIINA 
REINSALU 

JOONISTUS 



lounikool i neljandas tunnis 
tuleb juttu trikkidest, teise sõna­
ga mus tkuns t i s t . Kuid enne 
tutvustan veel reegleid, mida iga 
kloun peaks teadma. 
I.Enne triki näitamist pole vaja 
pub l iku le öelda, mi l lega t r ikk 
lõpeb. 
2.Puua vaataja tähelepanu hajuta­
da. Näiteks pa lu . et keegi ei 
kohiks või isegi natuke aega ei 
hingaks. Ka võib mõne eseme 
meelega lasta põrandale kukku­
da. 
3.ühte trikki ei tasu samale pub­
l iku le mi tu korda näidata ja 
loomulikult ei tohi triki saladust 
ära rääkida. 
Vahel juhtub ka äpardusi, mõnus 
naeratus publikule korvab selle. 
Mulle meenub ühe klouni jutus­
tus . Es inemise ajal pani ta 
tähele, et üks vaataja üldse ei 
naera. K loun teatas, et teeb 
nüüd maailma raskeima triki. Ta 
võttis supitaldriku ja pani selle 
tõsise mehe ette. Orkester alus­
tas t rummipõr inaga. Publ iku l 

paluti ' 
poole, i 
vaikuses võttis kloun haamri ja ... 
taldrikust jäid vaid killud. 
"Maailma raskeim" trikk oligi 
tehtud ja isegi morn mees 
puhkes naerma. 
Nüüd lõpuks jõuame trikkide 
juurde. Kirjeldan trikki kolme 
erinevat värvi rätikuga. 
Mustkunstnik pistab rätid 
üksteise järel torbikusse. Neid 
sealt välja võttes on rätid kokku 
seotud. Saladus on lihtne. 
Torbiku ümber tuleb panna paar 
tavalist juuksekummi. Hea, kui 
need on torbikuga sama värvi. 
Rätikuid torbikusse pannes tuleb 
üks nurk välja jätta. Samal ajal 
liiguta kätt kiiresti edasi-tagasi 
ning veereta kumm märkamatult 
rätikutele. Samu liigutusi korda 
kolmanda rätiku puhul. Kummid 
hoiavad rätikute otsi tugevasti 
kinni ja eemalt paistab, nagu 
oleksid need kokku sõlmitud. 
Rätikud võta muidugi ettevaat­
likult välja. 
Kirjeldan veel ühe omapärase 
triki ettevalmistamist. 
Aseta muna äädikasse. Mõne aja 
pärast on muna nii pehme, et 
seda võib õrnalt rullida. Rulli 
muna nii peenikeseks, et see 
pudelikaelast sisse mahub. 
Pärast veereta pudelit laua peal 
ja muna võtab oma endise kuju 
tagasi. Muna pudelis nähes on 
pealtvaatajate üllatus kindlasti 

Kirjuta "Tähekese" Klounikoolile, 
milliseid trikke sina oled proovi­
nud teha. 


